
Nous sommes dans le département du Gard, région Languedoc-Roussillon.  Axe principal A75, 
nous sommes entre Clermont-Ferrand au nord (env. 3 hrs) et Montpellier au sud (env. 2 hrs),  à 30-
45 min. de Millau (département Aveyron), 2 hrs de Nîmes. 
We are in the department of the Gard in the region of the Languedoc Roussillon.  Main mortoway A75.  We 
are between Clermont-Ferrand in the north (approx. 3 hrs) and Montpellier to the South (approx. 2 hrs), at 
30-45 mins from Millau (department Aveyron) and 2 hrs from Nîmes.  Approx. 45 mins from the motorway. 
 
En venant du nord sur la A75, Sortie Millau: 
Suivre direction ‘Millau centre pour les poids lourds’.  Passez la zone commerciale.  Suivez direction 
‘Montpellier’ et au  4ème rond-point prenez la dernière sortie, traversez le pont, direction Gorges de 
la Dourbie au rond-point, prendre 1ère sortie, la D991, direction Gorges de la Dourbie et Roque St 
Marguerite.  Vous atteindrez la Roque St Marguerite dans environ 15 min.  A la sortie du village, sur 
la gauche, prendre la D41, direction Lanuéjols.  La montée sur le Causse Noir commence. Suivre 
direction Lanuéjols.  Vous êtes à env. 15 mins de Pradines. Le Domaine de Pradines se trouve sur la 
droite.  
 
From the North on the A75, exit Millau : 
Follow direction of ‘Millau centre poids lourds’ (lorries).  This road takes you through a shopping centre.  
Follow directions to Montpellier and at 4th roundabout take last exit across a bridge.   Follow the direction of 
‘Gorges de la Dourbie’ and at the roundabout take the D991 direction Gorges de la Dourbie and Roque St 
Marguerite.  You will be driving along the river Dourbie.  You will reach Roque St Marguerite in approx. 15 
mins.  As you come out of the village, take the D41 on the left, direction Lanuéjols.  You begin your ascent 
on the Causse Noir !  Follow directions to Lanuéjols.  You are 15 mins away.    Pradines is on the right hand 
side. 
 
A partir de Montpellier sur la A75 : 
Pendant la journée et pas recommandé aux caravanes/camping cars: prendre sortie Le Caylar, 
ensuite direction La Couvertoirade et après direction Nant.  Traversez Nant et prendre la D991 
direction Millau et Gorges de la Dourbie.  Après environ 10-15 mins, prendre petite route sur la 
droite indiquée REVENS.  Cette route se trouve juste après un virage donc je vous donne un 
repère : quand vous voyez indiqué ‘Cantobre’ et ‘Trèves’ la route pour Revens, se trouve peu 
après.   C’est une petite route étroite et avec des virages serrés qui ne dure pas plus de 10 mins.  
Traversez Revens, passez Randals Bisons, suivre direction Lanuéjols.  A l’entrée de Lanuéjols, après 
le cimetière sur la gauche, prendre à gauche la D28, direction Millau.  Nous sommes à 4 km sur la 
droite.  
Si par hasard vous ratez la route pour aller à Revens  continuer sur la D991 jusqu’à la Roque St 
Marguerite.  A l’entrée du village prendre sur la droite la D41.  Suivre Lanuéjols.  Nous sommes sur 
la droite avant Lanuéjols. 
 
From the South, Montpellier, on the A75 : 
To take during the day and not recommended for caravans/camping cars : Take exit ‘Le Caylar’.  Follow La 
Couvertoirade, then Nant, go through Nant and follow direction Gorges de la Dourbie and Millau.  You will 
follow a road along the river Dourbie.  After approx. 10-15 mins and just after a turn in the road take the 
small road on the right to REVENS.  This road is narrow with tight turns and will last approx. 10 mins.  Follow the 
road through Revens, direction Lanuéjols.  You are approx. 15 mins away.  As you enter Lanuéjols, just after 
the cemetary on the left, take the D28 to Millau, we are 4 kms away on the left.  
 
If you miss the turn to Revens or would prefer a less narrow road up to Lanuéjols, continue along the D991, 
along the Dourbie river until you get to Roque St Marguerite and take the road on the right up to Lanuéjols 
and follow signs to Lanuéjols.  We are approx. 15 mins away from la Roque St Marguerite. 
Pendant la nuit ou pour véhicules larges: aller jusqu’à Millau, au rond point du McDonald, prendre 
direction A75 Clermont Ferrand, au 2ème rond-point prendre direction Gorges de la Dourbie.  
Suivre cette route le long de la Dourbie jusqu’à la Roque St Marguerite, suivre Lanuéjols sur la 
gauche, nous sommes sur la droite, à 4 km avant Lanuéjols. 
If you arrive by night or for large vehicles :  take A75 until Millau, roundabout with McDonald take direction 
A75 Clermont Ferrand, 2nd roundabout, take direction Gorges de la Dourbie and then 1st exit, D991 along 
the Dourbie until Roque St Marguerite and at the exit of the village on the left, follow signs to Lanuejols. 
 
 
 
Cont…. 



Si vous venez de l’ouest ou de l’est il faut décider si vous prenez les petites routes à travers ou si 
vous faites le détour pour rejoindre les autoroutes.  Généralement cela revient à peu près au 
même au point de vue temps.   Pour ceux qui viennent de l’est nous nous trouvons à 15 km de 
Meyrueis.  Quitter Meyrueis direction Le Vigan et en haut de la côte prendre sur la droite, direction 
Lanuéjols. 
 
If you are coming from the West or the East you have to decide whether to take the small roads across or 
do the detour to catch the motorways.  Often the time taken is the same and it’s just a choice of type of 
road and kilometres.  For those coming from the East we are 15 kms from Meyrueis.  Leave Meyrueis 
following signs to Le Vigan.  At the top of the hill, take the right towards Lanujéols. 
 
Evitez de suive uniquement le GPS ou les itinéraires Internet.  Comparez avec les directions au-
dessus et une carte routière pour vous assurer que l’itinéraire proposé est bien le plus court (parfois 
plus court en km ne signifie pas plus court en heure !) 
 
It is best to check all GPS and Internet itinaries with the above directions and/or a map as itinaries 
are often shorter in km but not in time ! 
 

 
 
   
 


